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Stalinisti~na tema, ki je posebna predvsem za rusko literaturo 20. stol., najde odziv tudi
v delih tujih avtorjev. V sodobni slovenski dramatiki se je k temu groznemu ~asu sovjetske
zgodovine obra~al Rudi [eligo. Njegova politi~na drama Ana (1984), ki prikazuje tragi~no
usodo poklicne revolucionarke iz Jugoslavije v Sovjetski zvezi ob koncu 30. let, je bila
uprizorjena {e pred prvo rusko gledali{ko uspe{nico na to temo – igro Strma pot (1989) po
romanu Jevgenije Ginzburg.
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The theme of Stalinism that is most particular to the Russian literature of the 20th century
finds response in the works of foreign authors. In the modern Slovene drama, this terrible
period of Soviet history has explored by Rudi [eligo. His political play Ana (1984), showing
the tragic fate of a professional revolutionary from Yugoslavia in the Soviet Union in the late
1930s was staged before the first Russian theatrical hit on this theme – the play A Steep Road
(1989), based on the novel by Jevgenija Ginzburg.
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Ìû æèâåì, ïîä ñîáîþ íå ÷óÿ ñòðàíû,
Íàøè ðå÷è çà äåñÿòü øàãîâ íå ñëûøíû,
À ãäå õâàòèò íà ïîëðàçãîâîðöà,
Òàì ïðèïîìíÿò êðåìëåâñêîãî ãîðöà.
Åãî òîëñòûå ïàëüöû, êàê ÷åðâè, æèðíû,
È ñëîâà, êàê ïóäîâûå ãèðè, âåðíû,
Òàðàêàíüè ñìåþòñÿ ãëàçèùà

ñèÿþò åãî ãîëåíèùà.

À âîêðóã íåãî ñáðîä òîíêîøåèõ âîæäåé,
Îí èãðàåò óñëóãàìè ïîëóëþäåé.
Êòî ñâèñòèò, êòî ìÿó÷èò, êòî õíû÷åò,
Îí îäèí ëèøü áàáà÷èò è òû÷åò.
Êàê ïîäêîâó, äàðèò çà óêàçîì óêàç –
Êîìó â ïàõ, êîìó â ëîá, êîìó â áðîâü, êîìó â ãëàç.
×òî íè êàçíü ó íåãî – òî ìàëèíà

È øèðîêàÿ ãðóäü îñåòèíà.

(Îñèï Ìàíäåëüøòàì, 1933)
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Stalinisti~na tema v sodobni javni zavesti je predvsem akt razkrinkavanja tragedije
naroda v ~asu tako imenovanega velikega terorja – masovnih represij in politi~nega
preganjanja v ZSSR v letih 1937–1938. Tema, ki je seveda posebna za rusko litera-
turo, najde odziv v delih evropskih avtorjev, med drugimi tudi slovenskih. Na Sloven-
skem sta najbolj izrazit primer dramski deli Rudija [eliga Ana (1984) in Vol~ji ~as
ljubezni (1988). Prva je politi~na drama, ki prikazuje tragi~no usodo poklicne revolu-
cionarke iz Jugoslavije v Sovjetski zvezi ob koncu 30. let in je bila uprizorjena {e pred
prvo rusko gledali{ko uspe{nico na to temo (l. 1984 v Slovenskem mladinskem
gledali{~u v Ljubljani), igro po romanu Jevgenije Ginzburg Strma pot (re`irala jo je
Galina Vol~ek l. 1989 na odru gledali{~a Sovremenik). Drama Rudija [eliga ni samo
poskus interpretacije sovjetske zgodovine, ampak tudi filozofski pogled na odnos
posameznika in dru`be, `enske in revolucije. Zanimivo je, kako tuji avtor vidi kon-
kretne realije stalinisti~nega sistema in sovjetske dru`be, v kak{ni meri obvlada
dokumentarno gradivo ali je seznanjen s tradicijo razvoja te teme na ruskem podro~ju.

V ruski (sovjetski) literaturi se je Stalinov genocid proti lastnemu narodu in bratom
komunisti~ne ideje kot ustvarjalna tema pojavil skoraj isto~asno s samimi represijami
– pesnica Anna Ahmatova je za~ela pisati svoj Rekvijem `e v sredini 30., prvo povest
Sofja Petrovna je avtorica Lidija ^ukovska v glavnem kon~ala l. 1940. Seveda sta bili
obe besedili izdani `e po Stalinovi smrti, v ~asu hru{~evske »odjuge«. Danes so
svetovno znana imena A. Sol`enicin, V. [alamov, A. Ribakov – prozaisti, za katere je
osebna izku{nja spopada s stalinizmom postala glavna motivacija literarnega ust-
varjanja. Posebno mesto v tej vrsti zavzema `e omenjen avtobiografski roman Jevge-
nje Ginzburg (1904–1977) Strma pot (1988), ki ga je avtorica imenovala »kronika
~asov kulta osebnosti«. J. Ginzburg, znana novinarka in publicistka, mati prozaista
Vasilija Aksjeneva, je bila z Voja{kim kolegijem vrhovnega sodi{~a kaznovana
z zaporom v skladu s ~lenom 58 (kontrarevolucionarni zlo~ini), obto`ena vpletenosti
v trockistko teroristi~no organizacijo: deset let zapora, izguba dr`avljanske pravice ter
odvzem premo`enja. Deset let je pre`ivela v zaporih in kolimskih tabori{~ih, potem je
bila osem let v izgnanstvu. Mlada `enska je bila odrezana od dru`ine in otrok,
prijateljev, dela, pre`ivela je noro obto`bo v teroristi~ni zaroti proti sovjetskemu
re`imu in realno nevarnost, da jo bodo ustrelili, nekaj let je bila vsamici, potem skupaj
z drugimi kaznjenci in v tabori{~u – skupaj osemnajst let – in o tem je povedala
resnico. Prvi del njenega romana s simboli~nim naslovom V senci Luciferjevega krila
je iz{el v Milanu l. 1967 (zvo~ni posnetek so tajno prinesli v Italijo) in je postal prva
prozaisti~na lastovka, ki je {ir{i evropski javnosti odprla o~i o tragediji v ZSSR.
V celoti je knjiga iz{la po smrti pisateljice. Slavni sovjetski prozaist in vojni heroj
Vasil Bykov je v predgovoru k izdaji romana iz l. 1990 zapisal:

[...] to ni roman, ali katera koli druga izmed popularnih zvrsti literature, to je odmev,
poln bole~ine na{e bli`nje preteklosti, na katerega se mora najti odziv v ~love{ki du{i,
napolnjeni s strahom in na pol pozabljenim drhtenjem. Stvari, ki so tukaj obravnavane,
je obi~ajno te`ko razumeti navadnemu ~love{kemu razumu, medtem ko berete te
vrstice, se ne pojavlja nobena senca dvoma o njihovi iskrenosti in pristnosti – resnica
pride iz vsake besede v vsej svoji goloti in neizogibnosti (Ginsburg 1990: 3).
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Svetovno znana je odrska varianta spominov J. Ginsburg, ki jo je v moskovskem
gledali{~u Sovremennik postavila re`iserka Galina Vol~ek (po priredbi A. Getmana) –
premiera je bila 15. 2. 1989. Na sovjetskem odru sta bila prvi~ ponovno prikazana
nadrealisti~na strahota stalinisti~nega zapornega sistema in celotno psiholo{ko vzdu{je
nasilja teh let skozi `enske o~i.

Za svojo zamisel tudi [eligo izbere `ensko s tragi~no usodo, ki razblini mit o viso-
ki romantiki revolucije. Dejanje se dogaja v Sovjetski zvezi – v Moskvi, v sibirskem
tabori{~u in tajgi. Drama predstavlja `ivljenjsko pot in grozno smrt glavne junakinje
Ane Ivankovi}. Mlada `enska, ki se raje odlo~i za poklic revolucionarke kot za
gospodinjo, je zbe`ala iz Jugoslavije in se v Sovjetski zvezi u~i komunisti~nih idej in
uresni~uje svoje ideale. V Moskvi so z njo mo` Mirko in dva sinova, Veljko in Darko.
S polnim zagonom sodeluje pri raznih akcijah, pri tem pa je strogo nadzorovana s
strani NKVD-ja (Narodnega komisariata za notranje zadeve). Ko je mlaj{i sin Darko
sprejet v Pionirsko organizacijo, ga ji vzamejo zaradi prezaposlenosti in zaprejo v
»elitni otro{ki dom Ivanovo«. Starej{ega sina Veljka pa vase potegne kriminalna
zdru`ba, postane ~rnoborzijanec. Na dan `ena se je odre~e mo`, ker se je odpovedala
otrokoma, Ano aretirajo in jo obto`ijo vohunstva. Po znanih stopnjah stalinisti~nega
sistema samoobto`evanja in priznanja izmi{ljenih zlo~inov se Ana znajde v gulagu.
Kazensko jo po{ljejo v sibirsko tabori{~e, kjer jo mu~ijo z namenom, da bi priznala,
s kom je sodelovala kot vohunka. A tudi tu {e verjame v bolj{o in lep{o prihodnost. Od
tam skupaj s prijateljem in poklicnim revolucionarjem Friderikom Wallensteinom
pobegneta, stra`arji pa za njima spustijo la~ne kriminalce. Znajdeta se v sne`nem
mete`u in `e vnaprej vesta, da ju ~aka smrt, saj so jima kriminalci `e za petami. Ana
tik pred smrtjo sprevidi svoje zgre{eno prepri~anje, in sicer uvidi, da bi bilo bolje, ~e
bi bila bolj predana dru`ini in tradicionalni veri in ne toliko revolucionarnim idejam,
nakar ju kriminalci dohitijo, ju zakoljejo in na koncu celo po`rejo, tako da od njiju
ostanejo samo {e krvave cunje, `lica in lon~ek. Ta naturalisti~ni, skoraj ekspre-
sionisti~ni konec ni samo avtorska umetni{ka re{itev, ampak tudi dokumentirano
dejstvo: posamezni primeri kanibalizma so bili v ~asu spopadov kriminalcev in
politi~nih zapornikov fiksirani v poro~ilih gulaga. Podhranjenost zapornikov je bila
posledica pomanjkanja hrane na splo{no, lakota je bila ne samo v tabori{~ih, ampak
tudi po vsej dr`avi. Sovjetska zveza je imela sistem bonov za hrano in stra`arji
pogosto niso bili veliko bolj{e nahranjeni kot zaporniki. V tabori{~ih, kjer je bilo
strogo prisilno delo, in glede na ostre klimatske pogoje so bile prehranjevalne razmere
katastrofalne.

V drami najdemo nekaj podrobnosti tedanjega moskovskega na~ina `ivljenja –
pionirji, ~rnoborzijanci, predstavniki NKVD-ja in na splo{no ruske »avre« – Ler-
montova pesem Jadro. Zunaj avtorjevih o~i ostanejo v igri realni razmah represij,
krutost pred 2. svetovno vojno in tudi t. i. jugoslovanska sled – realna zasledovanja
komunistov Jugoslavije v ZSSR. V poststalinisti~nem obdobju so leta velikega terorja
imenovali »je`ov{~ina« po narodnem komisarju za notranje zadeve Nikolaju Je`ovu.
Vlada je na podlagi na~rtov Je`ova izvajala mno`i~na zatiranja za prepoznane in
kaznovane t. i. sovra`nike naroda. Aretirani so bili mu~eni in obsojeni na smrt brez
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sojenja, stavke so se izvajale brez prito`b. Kot je razvidno iz arhivskih podatkov, je
skupno {tevilo oseb, obsojenih na smrt z NKVD-jem, v letih 1937–1938 zna{alo
681.692 ljudi (Zemskov 1995: 126). Ideolo{ka podlaga za veliko ~i{~enje 1937–1938
je bila Stalinova doktrina »krepitve razrednega boja kot dokon~anja izgradnje
socializma«, ki jo je prvi~ predlagal na plenumu CK VKP (b)-ja 9. 7. 1928. Poleg
»svojih« – vidnih politi~nih osebnosti, vojskovodij, predstavnikov znanosti, literature
in umetnosti (v ~asu 1937–1938 so bili zatirani »ljubljencec stranke« Nikolaj Buharin,
mar{al Mihail Tuha~evski, fizik Mark Bron{tejn, pesnik Osip Mandelj{tam in {tevilni
drugi predstavniki inteligence) ter navadnih dr`avljanov – obsojeni ali z omejenimi
pravicami so bili {tevilni tujci, in sicer politi~ni begunci, tuji komunisti in ~lani
kominterne. Sredi 30. let je bilo v Sovjetski zvezi nekaj deset tiso~ tujih komunistov.
Nekateri izmed njih so delali v kominterni, profinterni, komunisti~ni internacionali za
mlade in drugih mednarodnih organizacijah. Drugi so delali v sovjetskih podjetjih in
ustanovah. Z izjemno krutostjo je bil zasledovan aparat kominterne. Stalin je izvajal
stalni pritisk na njihove vodje, da bi jih prisilil voditi in ideolo{ko opravi~evati dejanja
politi~nega terorja. V najbolj te`kih razmerah so bili komunisti iz dr`av s fa{isti~nimi
ali polfa{isti~nimi re`imi, kjer so komunisti~ne partije delovale na skrivaj (v 30. letih
so obstajali diktatorski, totalitarni in avtoritarni re`imi `e v ve~ kot v polovici dr`av
Evrope). ^lani komunisti~nih partij Nem~ije, Avstrije, Mad`arske, Italije, Romunije,
Bolgarije, Jugoslavije, Finske, ki so tedaj prebivali v Sovjetski zvezi, so bili izpo-
stavljeni brutalnemu uni~enju. Glede na podatke Trepperja je bilo med ~i{~enjem
zatrtih 80 odstotkov politi~nih beguncev, ki so `iveli v ZSSR (Trepper 1990: 59).
Julija 1937 je bil v Moskvo povabljen generalni sekretar Komunisti~ne partije Jugo-
slavije, ~lan izvr{nega odbora kominterne Milan Gorki}. Nekaj mesecev kasneje so
zaposlenim na politi~nem sekretariatu KPJ, ki je bil v Parizu, sporo~ili, da je Gorki}
aretiran »kot britanski vohun«, ostalo vodstvo KPJ se razpusti in finan~na pomo~ s
strani kominterne se zaustavi. Bil je ustreljen s stavkom Voja{kega kolegija Vrhov-
nega sodi{~a RSFR / ZSSR 1. 11. 1937. Naslednji, ki je izpolnjeval obveznosti
izvr{nega sekretarja Centralnega komiteja KPJ, je postal Tito. Ko je avgusta 1938
pri{el v Moskvo, je bilo aretiranih `e 800 jugoslovanskih komunistov (Girenko 1991:
55). V Moskvi je bil Tito obto`en za »trockisti~na izkrivljanja«, ki je jih naredil pri
prevajanju IV. poglavja Kratkega pregleda zgodovine VKP (b) v srbohrva{~ino.
Obto`ba je bila odstranjena {ele tedaj, ko je Titovo obto`bo osebno pregledala nad-
zorna komisija kominterne. Nasilja nad jugoslovanskimi »trockisti« so se nadaljevala
v ~asu vojne. Ena od njihovih `rtev je bil najbli`ji sodelavec Gorki}a J. Pavlovi}, ki je
bil l. 1937 izklju~en iz KPJ in je tri leta kasneje objavil knjigo Uravnote`enje
sovjetskega termidorja, kjer so opisane represije jugoslovanskih trockistov in
»gorki~evcev«.

[eligova junakinja deluje v svoji `ivljenjski izku{nji, kot da stoji med Komisarjem
iz igre Optimisti~na tragedija (1932) V. Vi{nevskega in glavno osebo Ginzburginega
romana Jevgenijo – med ~lovekom, ki fanati~no verjame v revolucionarno idejo in
sre~no prihodnost, in tistim, ki ga ta prihodnost v obliki Stalinove diktature uni~i.
@enska-komisar, ki pomirja anarhisti~en morski polk in iz njega ustvarja juna{ki red
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rde~e armade, v igri nima imena ali priimka. Njen prototip je bila resni~na oseba,
revolucionarka, udele`enka civilne vojne Larisa Reisner (1895–1926): predstavnica
kulturne elite Sankt-Peterburga (njen o~e je bil redni profesor na sanktpeterbur{ki
univerzi in potomec nem{kih markgrofov), pisateljica in novinarka, prijateljica
N. Gumiljeva, l. 1917 je bila na strani bolj{evikov, nato pa poro~ena s F. Raskolni-
kovim, imenovanim za poveljstvo sovjetske flote. Predstavljala je »muzo« revolucije
in njena zgodnja smrt je postala pravo gorje za sodobnike. Navdu{en odnos do Larise
je bil zna~ilen za Borisa Pasternaka, ki je bil prepri~an, da ima ta `enska »poosebljeno
karizmo«, to mu je dalo razlog, da glavno junakinjo svojega romana Doktor @ivago
poimenuje po njej. Mnogi sodobni zgodovinarji so prepri~ani, da ~e bi Larisa Reisner
do`ivela l. 1937, bi jo prav tako uni~il stalinisti~ni moloh. Ana kot Komisar verjame
v zmago svetovne revolucije, njena fanati~na predanost vodi k temu, da svojemu
»`ivemu bogu« – revoluciji – `rtvuje svoje sinove. Tako se v zgodbo o usodi ene od
{tevilnih `rtev stalinisti~nega terorja vpleta motiv starogr{ke tragedije o materi-deto-
morki – Medei. Drugi dve svetovno znani »muzi« ruske revolucije, Inessa Armand in
Aleksandra Kollontaj,1 sta dajali prednost revolucionarni dejavnosti, ne pa dru`inski
sre~i: obe sta pustili dojen~ke in mo`e, da bi slu`ili visokemu namenu osvoboditve
proletariata.

»Revolucija po`ira svoje otroke« – je prero{ko dejal pred izvedbo eden od nepo-
srednih udele`encev francoske revolucije J. Danton. Logika postrevolucionarnih do-
godkov je taka, da boj med samimi revolucionarji postane neizogiben in ponavadi
osebe, ki jih revolucija povzdigne na vrh dr`avne vlade, umrejo prve. Problem je
v tem, da so pri Stalinovem re`imu poginili ne le storilci dr`avnega udara, ampak tudi
milijoni navadnih dr`avljanov – diktator, ki je imel manijo preganjanja, je prenesel
metode borbe za ~istost in mo~ revolucionarnih na~el na vso civilno dru`bo. Mnogi
zagovorniki ideje spregledajo, toda to v ni~emer ne spremeni njihovega `ivljenja.
Prijatelj Ane Wallenstein, ki je bil skupaj z njo raztrgan za la~no mno`ico, kot Danton
pred smrtjo razume cinizem vsega, kar se dogaja: »[tiri petine slehernika smo vrgli
psom zgodovine v la~ne gobce, iz ene petine smo zidali monumentalne spomenike
sedanjosti,« vendar je `e prepozno.

[eligo v glavnem izkori{~a red stereotipnih pojavov, skoraj arhetipov, ki asociirajo
na velik Stalinov teror, in sicer aretacijo, vohunstvo, la`ne obto`be, mu~enje. @iv-
ljenje in smrt junakinje simbolizirata stra{no uni~evalno mo~ absolutizirane ideje, ki
lahko privede do izgube ~love{tva, ~e ji slepo sledimo. Kot pi{e Denis Poni`, je igra
Ana »klini~na {tudija revolucionarnega fanatizma in stra{ljive eshatologije revolucije
do alegori~no infernalnega konca, v katerem postane ~lovek samo {e meso za la~ne
ljudi zveri« (Poni` 2001: 322). V slovenski igri se sli{i glas groznega obdobja, ka`e se
zlitje ~loveka in zgodovine, prikazana sta napetost in brezup sovjetskega pekla.
Napisana v sredini 80. let na predve~er temeljnih politi~nih sprememb je [eligova
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1 Njej je posve~eno drugo delo Rudija [eliga Vol~ji ~as ljubezni z oznako drama s prologom po nekaterih
motivih A. Kollontajeve.



Ana drama-opozorilo, ki je, upo{tevajo~ tragi~no izku{njo sovjetske zgodovine, ape-
lirala na razum ter ob~utek samoohranitve sodobnikov.
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